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Abstract:

The psychological aspects of fictional characters

presented by the western writers can be divided in to

two periods. The first period stretches before Freud

and second period is of those who attempted the

psychological approaches much later. Even before

the literary importance of psychology, there is

evidence of psychological dealing in literary text but

this stream took the more definite and regular shape

in the 20th century. This paper deals with the literary

work of Shakespeare,  Dostoevsky, Balzac, Gogol,

Edger Allen Poe, Graham Green, Jean Stafford,

Thomas Mann and some other literary icons.
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‚gF,)5091D0891Y(Ô¤/Zë¤/+)4091D1991Y(ÔZgê4-.5½ð
XGEY})9981D1691Y(ZzgCÙð˜4fõ G

)7781D0691Y(Æ**xúc*VƒñX
�ÛZàz){ÐIÆZŠ'VÆZYâ~ZŠ[~Z¯gï™ŠZgÅßg]¤/~Zk!*]Ã¾e$

Šîì�ð»gÅWçZ�ÛZŠÅ;CQåVZzgúZgnÃ:ÜsT+ÅgzÝgBbìÉZk!*m©

ÃŠzuzVÆ‚tÒy™äÆ®ÐÌ/p!WÙìX�ÛZàÆë)ZzgZkÆˆ~Wä
zZáZŠ'Vä;CœZ!V6,̄QV™ZyÃc*]ÐzZ/»o]Šc*XZkâqÆZŠ'V~

e~XZÝXÑg÷úÒ{¶XdzZŠ!òV~‘ÐêL;]ÆIt#ä)Ck§j6,ZYâ~
ZŠ[ÆZ‚2ZzgˆÃOW,HXZyZW,Z]Æi%æGLZW,™zZßVä;CœZ!VÃZYâ~ZŠ[

Æ/‚‘~eJw™!8jè NE«HXZkîgZ¯gï™ŠZgzV6,!ÃeZàˆXZYâ~ZŠ[~gzú
ƒäzZáZ¯gï™ŠZgÅßgÂVZzgZ¯gï;]ÆIt#¹Ð£â]6,!*bWöl»o]
Šï−‰X;]ŠZâVäZ¯gïgz-VÅÂ}ÆaZYâ~ZŠ[ÐVB�ÛZëXÂ™
zZßVä;C›ëÐÌZW,Z]aX!*b_.[zJw»tgztZŠ[Zzg;]ÃŒÛd$F,áWc*X
¯»;]ŠZâVäð»gzVÆ!*[~]¦/Zg~ZzgZˆyq~Æ_.!*]»ZÖgHÂz;V

ð»gzVäÌ;CÃ-VÅZW,5+k,~»',5Z‹ZsHXfs~ëf[ÆZYâ~ZŠ[Ð
Z¯gï™ŠZgzVÅúÒ{VßV»Y,̂{BÐX

Å (Dostoevsky) f[~Z¯gï™ŠZgzVÅðÆjZáÐÌŠz2¢hÀö
E

ZÐZŠe$tì�ZkäZ�ÛZŠÆXZ¯gïgz-VÃ7HÔZy~ÐPZq-Z,**iugzb���
ZÌJ-;]ÅZ˜jVÅ¤/Ä~7WnXŠz2¢hÀö

E
Æ;V;C›ëÆ:L�ÛZàZzgZi+°

ÃZkÅ**zwâ+»;C‹t7™**7,ZXŠz2¢hÀö
E

(,}Š»!2gåXZkäExZzgdŸ
V
ÅuzŠÐ¹WÐò™Qyg'×½}›ëÃ¤/Ä~1�X6,Š,kqÝ™**CÙ™zZá»

‚7ƒ@*X
-VÂŠz2¢hÀö

E
ÆZYâ~ZŠ[~Z¯gï™ŠZgÒ]ÐïYD�1ZkÆ

ZkjZáÐúÒ{™ŠZgìXt™ŠZgZK Velchainov » "Eternal Husband"
»DgìXZk™ŠZgÃZe7-ZLâè (Anxiety Disorder) c*ŠŠZ“Æ;ðV¡7—h
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Å**»xVÔÂ
WöŸZzg“pgŠÏ6,FFzZu]ÓxF,b×]É.e$@*iÏÆ‚Bc*Š
WD−YD�XZk™ŠZg~âè»jZ!**_5ÑB5é

H
EGÆjZáÐ7É¡÷ÆjZáÐìX

ZÐ-VCkƒ@*ì�‰z{Zq-!*gQâèÆqÑ]zzZu]Ð¦/gg;ìX0+Z#ÖÔÑeg~Ô
Zˆµ“ZzgÂ
6,FFc*Š,ZkÆŠwzŠâr6,qz~ƒYCìXZk™ŠZgÃZkâqÆzZu]%

ËÅg~ÃÒÆPˆŠv}c*ŠWD−YD�Xz{Z7CÙ¦/c*Š™**7eL1ZÐZK
c*ŠŠZ“6,Š,kÌqÝ7ƒCX

Šz2¢hÀö
E

ÆZk™ŠZgÆaz{x{á**iu0YD��Z#z{âèÃzZ:Ñ™ZK
"rÔÂ
Ô“pgŠÏZzg**»ñV»$i{ZŠZ™**eLì1te7ƒ@*XZkßg‹qw~t
c*Š,ZÐ**gïuÐic*Š{¡÷~2™Šî�X±¸ÆZy‚¹VÐzZhz{xZÐ{™
6,.y™D��X‚¹VÐz{åâg3@*g;åXŠz2¢hÀö

E
»t™ŠZgz‰Üc*ŠWä6,âèÃzZ:Ñ

™ZÙxhe»WgizqŠ3ðŠêìXZkjZáÐŠz2¢hÀö
E

qì:
".... all that recalled came back now with a quite

fresh, surprising and till then, inconceivable point of

view andseemed as though some one were leading

up to it on purpose ..... he recalled certain failures

and humiliations in society.... he felt as though he

were living through them again."(1)

Šz2¢hÀö
E

ÆZk™ŠZg~âèÅc*Š,**_5ÑB5é
H

EG»Z0+Zi7g‰É¡÷Ã‚tÑC�Xt
c*Š,Zkz‰Ü”]Z(g™YCì�Z#%œ/~™ŠZgpŠÃ"'Ck™@*ìXZk™ŠZgÆÅg~

¿6,Zk»ÑÅgqz~ƒY@*ìX**_5ÑB5é
H

EGÆjZáÐøg}ŒVQgŠz~ZOg@ZzgŒÛ>Z7©g
ÆZYâV~%œ/~™ŠZgâèÅ§s%Z‡™DŠ3ðŠï�Xt%Z‡_.1VÅWÎŠÏ6,
FFìXŠz2¢hÀö

E
»™ŠZgZyjZßVÆ',@ìXZk™ŠZgÅæŠÐŠz2¢hÀö

E
ZK̈yÅÅg~»zØV

Å**»òÃ�ÏÆ‚BÒyHìX
**_5ÑB5é

H
EGÆ;C:©»_·�ÛZàä™g3åXZkÆìw~Z**ÆæZ¢š-ö

EGÂx»Zq-
¥ctì�z{ZK̈ãÇÃñ�Š{¡÷ÐXäÆaâèÆZkšzg~áYCì�˜Vì
izgpZ÷]Zzg**WÎŠ{Q™7g~ƒg„ƒVX�ÛZàÆZkÃbÆ',@ßg]»‚oŠz2¢hÀö

E
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ÌZ¯gïgz-VÆZ±gÐZëìZ#�Ò "idiot" ÆèÃg{™ŠZgÆ;VMìXŠz2¢hÀö
E

»
$n.ç EGL%v6,ë½6,4Æ_.1VÃ "The House of Dead" —hÆjZáÐŠz2¢hÀö

E
»

‚tÑ@*ìX
¿ZYäÆ!*EV~ÑgHY@*ìXZkÆZYäF˜]Æ (Gogol) ÍÍw

úÒ{ZYä "The Diary of Madman" qï�XZ¯gï™ŠZgÆjZáÐZk»ZY:
Åwg‚rìXZkZYä~ÍÍwäZYâ~ZŠ[ÅgzZî§iÅOñZq-Zâ¿2Ã',@*X
tZY:eZ],~™ÆZ0+Zi6,FFì�@*g:VZzgZ&éGOxÅßg]~–ŠHXZYä»W¸i34Z6,s
3002YÆ‘ƒñeZ],~zgtÐƒ@*ì�ÍÍwÆZÙwÐœ-VˆÅ@*gõìXZk7g}
ZYä~̧VÅ@*gõ13ÆyÐÐÑ̂zqƒCìZzg‚wÌœ-VˆÆ�XeZ],~~

@*gõ™»tZ0+Zi&+Z‹pŠZ¯gïgzbÃªCÙ™@*ìX
eZ],~Æ‘ƒñZyZzgZt»QZâmVÆzZûVÃ‚tÑ@*ì�”h+F,+f6

¬g2ÔZ$i¨é
EIG¾f‚ÔÅ´#ÖìXZkZYäÅc¹uJ-u¢ìXZ¤/pu"5Îæ JGExÅ’q-»

!*‡°{W¸iÍÍwÆ¹ˆ~ƒZ1ZyÆZkZYä~ÑÅg~¦gZ]Å™~ƒð̂Ãps
ÆZq-Šy»ZjZweZ],~Å§i6,q Madman K%Šg`HŠHìX}ZkZYä~ÍÍw

ì:
"My head is on fire, and every thing goes around me

circles.Save me! take me away from here. Give me

a carriage with horses swift wind.... There is the sky

smoking before me. A star twinkles far away, the

forest rushes past with its dark trees and the crecent

moon." (2)

ÍÍwÆqgz!*ÑZ½kÆ¬¿ZzgœÆZYäLL�Û̧óóÅcZ·tÐ"u
˜tgnp�Xu¢ZzgŠh+e$ÆZ±gÐœ»LL¡äóóZzgLL�Û̧óóQgŠz~Zk§iÆ
ZYâV»$©.î EG

0W¸iìXf!ZYâV~ÌZkÅgzZe${àÂZ**ìXÍÍw»tZY:˜V™ŠZgÆ
zZûV»©Òy™@*ìz;VŠh+~ZÖgÅZzBVw0™‚tW@*ìX

ÆjZáÐjZV0*w‚gF, (Schizophernia) ”h+F,+f6—hZ$i¨é
EIG¾f‚
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¯¹Åwg‚rìXZkZYä~ "The Room" »ZY: (Jean Paul Sartre)

Zq-Z,#}»E+™{HŠHì�T~Z$i¨é
EIG¾f‚»%!ÈìZzgZkÆZI{:Zk#}Å

uzŠ~ŠZ4ƒäÐ¤/m,™D�XZ3ÿXL{:~ÐÜsç~»™ŠZg‚tW@*ì��:ÜsZk
#}Åc~ÉZL{z0+Æ!*m#}Åc~ÌŠxgÄŠîìX‚gF,äZkZYä~

f6%!ÆZyZW,Z]ÃÌÒyHì��{0+Zy!*<mywc6,7,D�XZq-f6%!Ãy
~gppÐ�ps**ußg‹qwÀgìÔZÐ‚gF,ä(,~�ÏÆ‚B7HìX

‚gF,Æìw~ÐÜsâVZzgç~„Zk—£x6,Ã,̂ƒD��˜VËf6%!
ÅŠN¸wÔeg{�ð™äZzgZkÅZ¯gïŠ*ÃJw™ä»j,ñ�ŠƒX‚gF,Æ4,Šq-Ëf6
%!Å;V~;V5äZzgZkÆzZûV»Z±g™äÅZŠZ»g~Ð³Å;Ci0+ÏZiuOW,
ƒCìZzgZ¤/tö',ŒÛZggìÂz{W×W×³~Ì;C¬g2Àhe”�XZkZYä
~‚gF,äZq-Z+ç~»™ŠZg7Hì��àz‰ÜZLØCÙÅZ¯gïŠ*Zzg{gYi0+ÏÆ¡
qZ�ÛZŠÆŠgxyi0+Ï¦/Zgg„ìXàz‰ÜŠz¥V6,i0+Ï¦/ZgäÐZk~%Ï:gD**]
Àhe”�XZYä~Zq-£x6,W™ç~ZLØCÙÅZ¯gïŠ*~ŠxgÄŠîìXtŠ*/ªCÙ
Zq-#}6,ŒìX‚gF,qì:

"Her entire life had taken refuge in her right side, she

learned towards pierre without opening her eyes.

The slightest effort would be enough and she should

enter this tragic world forthe first time." (3)

» (Ophelia) ~ZzR "Hamelt" ÆegZó (Shakespeare)Jù
™ŠZgZ$i¨é

EIG¾f‚Å;C´â]»qïìXtegZ)ZLZ0+g;C›ë»Zq-˜yg‚rìXZÏ
òÆ:L�ÛZàäÌZkegZó»;CY,̂{’k,HXZkegZó~ZzR»e�zZÑZkÆ!*\
ÃO™ŠêìXZkZFÐZzR~_.!*CÈïZzgŠ!*î”h+F,+;C¬g2»gz\Z(g™©8
ìXJù»ZYâ~ZŠ[;]ŠZâVÆa6,æg;XZyÆ9egZñV~™ŠZgzVÅ;C

ª»Y,̂{�ÛZàÔjz8-ZzgZi+°‰gDy‚i;]ŠZâVä7HX
Louis Z¤/pZL%œ/~™ŠZg "Louis Lambert" »ZY: (Balzac) !*²Zu
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ÆZ$i¨é
EIG¾f‚Å´â]aƒñìX@*ëÔZy´â]Ðic*Š{ZëZ¯gï™ŠZgÅŠ*»z{¦gì�
&!*²Zuä‘:�ZðÆ‚B7HXZkZYä~‰£â]6,!*²Zuä;C%ÉV
ÆìÑ]ÅŠ*Ãg—ÅÃÐŠ¬ìXZkÆìw~”h+F,+;C—hÆqï%!Zk
a‡&ÿELg—��ZrVäZkŠ*Æ)bZzgç5]ÆjZáÐ�ÛZñÙ»6,Š{Zzh|g3ìX
!*²ZuÆ4,Šq-pŠ�ÛZñÙZq-Z+Úì�çÑ}Æf6R6,¡qZ�ÛZŠÃx7X

!*²ZuäèÃg{ZYä~0*‰VÅŠ*»@%µ7HìXZkä;C%ÉVÅ
QkŠ*»uZrÎc*��/ªCÙ‡&ÿELg3Zzg‡]»!*)̄ì1Šg|i0+ÏÆZq-Z,¥cÃ‚t

ÑCì�FZ±gÐ%æFNjyZzgŠÅVÐ™zgìXZÏ:L!*²Zuä¹�/ªCÙf6R6,¡qÃ
WäzZáZ�ÛZŠÃtÃðhqÝ7�z{Z¯gï™ŠZgzVÅi0+ÏÃZ¬ZÅÃÐŠBXZkÆìw

~ZyÅŠ*øg~Š*Å§bÉ-áh+ZkÐ4˜ygBbìXZYä~!*²Zuqì:
"Word 'insanity' is applied only to these whose brain,

from unknown causes, becomes vitiaed, and who

are unable to give a reason for their acts." (4)

!*²ZuÆqgz!*ÑÓVÐLLZ¯gï™ŠZgóóÅ°pÌ³ƒCì�ZkÆìw~

QyßÍVÆaLL0*Éóó»ÂZEwHY@*ì��ZLZqwÅÃðzz7™äÐ‡ÜìXZy
ÓVÐ˜V!*²ZuÅ^gŠ~ªCÙƒCìÂz;VßÍVÆg›¿ÃÌ9ÐŠÚ»Z0+Ziúc*Vƒ@*
ìXZkZYä~!*²ZuäZ¯gï™ŠZgÃgzb»)�ÛŒÛZgŠc*ZzgtzZãH�Z¤/f6îg6,¡q

Z�ÛZŠÃpŠ�ÛZñÙ»Z(Š/qÝƒYñÂZ7ZkÅŠgz7»Z0+Zi{ƒÇX
Åi0+ÏÃ&%Zi;‚Ô Louis !*²ZuäZLZkîsF,ZYä~%œ/~™ŠZg

±¸Zzg�Zã~„HZzgCÙ%³Åu¦/“»@***!***ZkÆ¬g2ÅgzÝ~"5é ENEXZkîsZYä
f6%!ìZ#� Louis ~!*²ZuäZyßÍVÆgz-VÅ¶KyŠ„ÌÅ�XÆ4,Šq-

!*²ZuÆìw~ZkÅŠ*@Zzgp[ßg]ìXZkjZáÐ!*²Zuqì:
"To other men he must appear insane; to me, who

live in his thoughts, all his ideas are lucid." (5)

Z¯gï™ŠZgÆjZáÐ!*²Zu»t¦g.e$ªZyÁZzgÐZkaì�Zkä
Z¯gï™ŠZgÆâẐÅŒ43›é EGCIt#ÃCZìXz{Âf‚Æ¡qƒYä»Ì‡bÃ7W@*XZk
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Æ4,Šq-Z¯gï™ŠZgZkŠ*~„gTƒñZk˜yÅ§™D��˜VÓxµâqZK̈yÃ
!*syY**ìXt|YyheÆ!*z�ŠßvZyÃSÏŠ*~zZ:WäÅÕYV™D�X!*²Zu

qì:
"Perhaps he will one day return to this world in which

we vegetate; but if now he breathes the air of

heaven before the appointed for us to live there, why

should we wish him back among us?" (6)

!*²Zu»tZY:Zka.e$Zëì�Zk~!*²ZuäLL0*É6óóÃ‡&ÿELg37É‡&ÿEL

g—ŒÛZgŠc*ZzgZ¯gï™ŠZg»¦g‘:ZzgŠg}âẐÅŒ43›é EGCZ0+ZiÐ7HìX-áh+ðÆ¸z{
z‚b���;]Æ‚³Z0+ZiÅ¤/Ä~7WMhZzgT»Z‹ZspŠ�ÛZàäÌHX

Ç‚iZY:ógìXZkÆZYâV~Z�ÛZŠÅ;CªZzg (Chekhov) äs
QåV»2gZ:ZÖggzi%{i0+ÏÆ©àzZu]ÐZ~.ƒ@*ƒZÃW@*ìXäsägzi%{i0+Ï

"The Man in ÆZ•ð©àzZu]ZzgúZïÐÀhezZá;C—hÃZLZYä
~�ÏÆ‚BÒyHXtZY:Zq-®Z�¿Æ™ŠZgÃ‚tÑ@*ì�TäZL Case"

gzi%{ZEwÅZâZzgZKfZ]ÃZe1V~È™g3ì�IŠZ}ÛzãŠ*ÅWßŠÏ»¶K:0
YñXZk™ŠZgÆ!*g}~äsqì:

"He was remarkable for always wearing goloshes

and warm wadded coat, and carrying an umbrella

even in the very finestweather. And his umbrella was

in a case, and his watch was in a case made of grey

chamois leather,.... his knife, too was in a little case;

and his face seemed to be in a case, because he

always hid it in his turned collar." (7)

~gzi%{Æ©àzZu]ÅæŠÐZâYÃ "The Man in a case" äsä
Åfs (Personality Disorder) úc*VHì�——h (Phobia) eJ|gpp»¹

~W@*ìXZLÇÆ$+sƒñZ0+ZiZzgpsƒCƒðŠg,®Z�Z�ÛZŠ6,�;CZW,Z]
%A$™C�ZzgZkßg]~‰Zz‡];C—hg›¿Æîg6,ªCÙƒ@*ìÔZk»�{Y,̂{Zk
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ZYä~MìX
ÌZ¯gï™ŠZgÆjZáÐ¯¹»Šgzg‚r "Ward No. 6" äs»Zq-ZzgZY:

ìXZkZYä»8jè NEtì�Zk~'ä”h+F,+f6¬g2ÆæZg`Zq-öÆ‚B
ÅeªÃZZz‡]Å Ivan Dmitritch ÒyK�XäsäZYäÆ%œ/~™ŠZg

æŠÐ’góyZ[ÐyZ[F,ƒ@*Š3c*ZzgZYäÆZ!x6,ZkªÅWy~u;0*É6Ãúc*VH
ìXZYä~zZu]Å›MZzgeF,KM»ZÖgZYäÃz¯¯@*ìXäsäàz‰Ü{gY
qÑ]ZzgZyqÑ]Æ!*g}~�ÛŠÆW×W×$+sƒñ¦gZ]ÃÒyHìXVwÆîg6,
%œ/~™ŠZgÆyÅÛzã9ÅÐÃWäzZáZ�ÛZŠZ#Zk9ÅÅY+$ŠÙ�Â%œ/~™ŠZgÃ
Ckƒ@*ì�-áh+z{Ãðêxì��ßvZÐ-V—Åó{ÐŠÙ�XZ#7:ÆZ�ÛZŠ
h̃zV6,ÐZkÆyÆŒÛd$Ð¦/g™7:ZøYDƒñÃWD�Â%œ/~™ŠZgt&

ì�ZÐ¤/ëg™äÅ»gc*V²z`6,�XZYäÆZ!x{~äsä%œ/~™ŠZgÃ0*‰V
ÆzZge~ÇYä»©-VÒyHì:

"He could not sleep at night, was full of whims and

fancies, and disturbed the patients, and was soon

afterwards, transferred to ward No. 6."(8)

O b s e s s i v e ;CZ˜jVÆjZáÐŠ¬YñÂäsä
J-Æ;C%ZiÃZYä~ SchizopherinaÐCompulsive Disorder

úc*VHìXZk»!8jè NE’gó™Dƒñ;C¬g2»öìX
ZK̈yÆæzogz-V»?k "The Enigmatic Nature" äs»¿F,ZY:

ìXZkZY
#-)4è
EGGäsäZ+{Ây»™ŠZg7Hì�TäZKpâVæzo™g¿�XZY:

Z,™ŠZgÃ‚tÑ@*ì�TäZKpìVÆ”w~pŠ‚
g»z›9~™g¿�XZYä
~âàîg6,WÎŠ{{ÂyZL®Z�ØCÙÅñ�ŠÏÃZKpìVÆŠgxyƒÐ(,~g»z^

ŠìZzgØCÙÆ%äÅ”]ÐWgizqŠ3ðŠîìpØCÙÅzÃ]ÆÌ̂z{ZypìV
Æ”w~**»xgSì�Zkä¦g™g¿‰X

äs»tZY:ZK̈yÅZkÓÅ™~ƒðßg]Ã‚tÑ@*ì�TÆi%æGLZW,z{
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ŠÅVÐÖgZ0*äZzgõˆl™ä»pZéqgLìXõô~Å§sYäzZágZ2VÅ
pŠ‚
g»zIVZzgZKF,Zæ{ŠØZg-VÐpZ{(Z{',açL
gg�»ZZ̃kZYä»ñçqìX
ZY:gsÇh~Æ�Û†¯ke"~ñ�ŠZq-WÎŠ{qwÃ{ÂyZzgZq-')-áh+pŠäs(

ÆâÎk>VÐÑzqƒ@*ìXt{Ây'Ð9ì:
"Write about me.... I am a suffering soul in some

pages of Dostoevsky. Reveal my soul to the world....

you are a psychologist... Ah! you are author. You

know us women, you will understand us." (9)

ZYä»%œ/~™ŠZg;{ÂyÔZL/g¦{ØCÙÆZÙwÐZKpâVæzo™CìÔ
i0+Ï~pÙqÝ:™Nh»f)ŠZgŠzuzVÃŒÛZgŠîìX!*syÔZ#ZkÅÓxÑZ_7g~ƒYC�

ÂZkz‰ÜZk6,t|ÈVƒCì�õæzo7ƒDXZk|Ãúc*V™äÆẐY:Zq-
©6,»ƒY@*ì��©‘:ÎZwg‚rìXWy~'{ñÙÐ9ÅÐ!*CÙoøŠÚ~

ẑsƒY@*ìÔoø$+sYD�ÔÇh~¹YCìZzg»âV~Z”Å¥ÍãYCìXt
ZY:ZK̈ã'×Z`~æzoI~Æ;C—hÃ‚tÑ@*ìX

Ë‚+Aõ
E

ÔZFZzgqŠPÐaZƒäzZáŠÄ "Grief" äs»Zq-Zzg"éZY:
ÆH,KÅZÌÃªCÙ™@*ìXZK̈yÅ_.!*Ci0+Ï~sg‹ÅZÌZgTÐá™ñ�Š{Ç

ÆZŠ'VJ-äCkÅìXäs»tZY:çÑCi0+Ï~ZÏZÌÃÒy™@*ìXZYä~

ÅeªªCÙÅˆìXtÃaZyZL�ZV‚!dWÅñ]»ŠÄZLŠw6, "lona" pÃaZy
ZCŠÄËÆ‚B!*]CeLìZzgÃð)�ÛÌZK lona a)�ÛzVÃZKZK2w6,à@*ìX

ẑsZzg³Æ:LZkÅ7g~ŠÄ½~ŠZ*yGgÃ»g7ƒ@*XZq-)�ÛZK2wWä6,ZkÅ
ŠZ*yZŠðg~ghY@*ìZzgGgÆŠzgZyÌ!*g!*g!h̃ZŠzhZäÃHgLìZzgZkÆŠÄÃCk

7™@*XZkÎZg~Æ−YäÆÅ̂ßg‹qwÃäsÒy™Dƒñqì:
"Once more, he is alone, and again surrounded by

silence.... His grief which had abated for a short

while, returns and rends his heart with greater force.

with an anxious and a hurried look, he searched

among the crowds passing on either side of the

f[ÆZYâ~ZŠ[~;CúZgn»ZÖg:PúÒ{VB



street to find if there is just one person who will listen

to him. But the crowds hurry by without noticing him

or his trouble." (10)

ZYä»Wy~z°iZŠ¶zZÑì�Z#ÃaZyZL�ZV%vdWÅzÃ]»ŠÄZÑ

~Y™̃h~Æ‚tÒy™@*ì:
"That's how it is my old horse. There is no more

Kuzma Ionitch. He has left us to live.... The little

horse munches, listens, and breathes over his

master's hand." (11)

ZK̈yÅeZzg_.!*Ci0+Ï~H,K.e$Zë�XäsäZYä~ZÏeªÃ
ÒyHìZzg̃h~Æ‚tZCŠÄÒy™äzZáÃaZyÆZk¿Å�Zð~Y™çÑCßg‹
qwÆ@*ä!*ä»Y,̂{1ìX

Ã~zZûVÆjZáÐ "The Black Monck" äsÅZq-ZzgZYâ~’k,
»™ŠZg7HìXZk™ŠZgÃcîV~Zq- Kourin Zë’k,ìXZkZYä~äsä

Z‚:~,Š3ðŠîìXtZ‚:~,ZkÐk?™CìXZ‚:~,Åñ�ŠÏ»
Æ´z{ËŠzu}Ã:Âƒ@*ìZzg:„ÃðZkÅñ�ŠÏ6,Z±g™@*ìX Kourin Zˆk

ZkZ%»ZÖgZLŠz2VÐZka7™@*�XZkZ%ÃƒÒgêLìwc*zZ!ŒÛZgŠ}™Zk» Kourin

èZtQhZNÐXZkjZáÐäsqì:
"So, he alone had seen the Black Monk. He felt a

strong desire to tell what he had seen to tanya and

yegorsemionovich, but feared that they would regard

it as an hullucination, and decided to keep his

control." (12)

äs»t™ŠZgZLx@Z]Šz2VÆ‚tgppÐZka¤/m,ZVì�z{ZÐZ¯gï
¦g™,ÐZzgZkÆx@Z]Ãßg‹zZ!ŒÛZgŠ,ÐXZkZYä~Z‚:~,Zzg%œ/~
™ŠZgÆâÎk?‰ñ́V6,�»g8-Z(g™Y@*ìXZK̈yÆÇZzgzZûVÆg*Æ
jZáÐäs»t].e$Zëì��Z‚:~,ZŠZ™CìX

"I exist in your imagination, and as your imagination
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is a part of nature, i must exist also in nature." (13)

;CÃc*]ÅgzÝ~äs»t™ŠZgZLÃ~zZûVÆ:LZ$i¨é
EIG¾f‚»%!

I}ÇpZkZ%»ê™äÐI!'×Z`ZzgZŠ!gzZc*]ÃŠ9ZiuÑixìXZ‚:~Zzg
),gv−VÐ5‡]CÙi!*yÆZŠ[~gzZe$»ŠgzgBbìXøg}ŒVŠZ*âV~|‹

åÅñ�ŠÏÔ´)ZDwÅLLågZ{óó~ZzgZ#�LLYzh+**)óó~|]åZzgñÑ**gzxÐ{C
5‡]!òÃ‚tÑCìX

z){454-ö
XGJG

(Divine Comedy) ZDw»LLYzh+**)óóÔŠZ…ÅLLe-Zí»z~óó
¢zg]Æ�Ë),gv�ÐkãÅcÃ‚tÑCìXZy™ŠZgzVÅæŠÐ'èIÔdÔ
�YÔ(ÏZzgâẐÅŒ43›é EGCZñg6,ZCñ0kãÅßg]~ªCÙ™@*ìXäs»ZY:Z¤/p
LLYzh+**)óóc*LLe-Zí»z~óó»Z0+Zi7g‚rZzg:„èIc*(ÏcÅk?È~»qïìZ%QgŠz
ŠZ*âV~Âz‰Ü~Š„�~™äÆaÃWäzZà),gv−V»‚Z0+Zi¢zgg‚rìX

;]ŠZyZkZYäÆ™ŠZgÆÃ~zZûVÆ:LZÐZ$i¨é
EIG¾f‚»qï%!ŒÛZgŠ}Mh

�Z#�øg}ìw~t™ŠZgZzgZkÆzZcZŠ!gzZe$»z�X
Zôm,~ZYäÆ!*EV~Ð�XZrVä (Edger Allen Poe) Zi+¤/Z›7

ä�} (Poe) ZYäÅyzú~|óg~Å2Ã',@*XZYâ~™ŠZgzVÅ›M~7
;CÅg»o]Šc*ìXZyÆFZYä™ŠZgzVÅ;CQåVZzgZ¯gïgz-VÅ!*ic*Ä™D

Ã%œ/e$ "The Tell-Tale Heart" ƒñŠ3ðŠï�XZkjZáÐZyÆZYä
qÝìXZkZYä»%œ/~™ŠZg�zZcg‚rìXZkÆŠz„ZzgZgŠ¤/ŠÆßvZÐZ#0*É

ë�Âz{`QÞì:
"Why will you say that I am mad? The disease had

sharpened my senses, not destroyed, not dull them.

Above all sense of hearing acute. I heard things in

the heaven and in the earth. I heard many things in

hell. Then, am I mad?" (14)

;C¬gçVÆË~Ë:Ëf~)©à&¢A»ËZgƒ**7ÆZkZYä»
ñçqìX7äZYäÆ%œ/~™ŠZgÆ;C¬g2Ðgz×UˆlHìZzgZkÚÃQY¤/

f[ÆZYâ~ZŠ[~;CúZgn»ZÖg:PúÒ{VB



Hì��¬xZK̈âV~70*ðYC´z{Zi,ÔZL!F,8øL�®)ÐÀhezZàps**u
ßg‹qwÃÌ7äZYä~úc*VHX'ä(,~�ÏÆ‚B™ŠZgÆZˆµ̀xZzgi0+ÏÅ
*ßgÂVÃZkÆ�zZûVÐ�hZìX

¬@RÆ�{ZY:óg�XZy»ZY: (Somerset Maugham) ª†âë
qŠPZzg‚+Aõ

E
Æ;CZW,Z]Ã‚tÑ@*ìXkBxZÍw "Flotsam and Jetsam"

ÆŠzgZy�g~»psZq-;C¬g2Åßg]Z(g™ŠHåXkBx~Z½¦R6,ßÍV~

Post-Tramatic Stress qŠNVZzg‚èVÆZW,Z]ä;C—hÃÀŠc*&

)Ẑia^]g~ñ(»**xŠc*ŠHXZk¬g2Ð0;CÃc*]të��Ë Disorder

qŠPc*‚+Aõ
E

~°xD»ZˆkZK̈yÅ!*mi0+Ï6,qz~ƒY@*ìZzgŠzgzVÅßg]~ªCÙƒ@*
ìXª†âëäZLZYä~kBx~ƒäzZà�g~Æ;CZW,Z]Ãúc*VHìX
ZYä~Šze�zZßVÃ¬ÅêLz™w~Š3c*ŠHìÔZÏ¬Ý~�g~ÑzqƒCìTÆË

~e�zZÑZL8[Æ;ðV~ŠxÂhŠêìXZk©Ãª†âëä!8jè NEÆ‚B7H:
"The miracle of love transfused them. So that they

were unconscious of time and place. They were not

human any more, but two spirits united by a devine

fire. No thought passed through their minds, no

words issued from their lips. Suddenly there was a

brutal shock, like a blow... she gave a great cry, for

she felt a gush of heat and his blood sputtered over

her." (15)

ª†âëäZkZYä~”h+jZŠ_Æ;CZW,Z]ÃÒyHìXZyÆZYä
» (Post-Traumatic Stress Disorder) ~{Ây»™ŠZgẐia^]g~ñ

DgìXËZq-”h+zZîc*qŠPÆ;CZ±gÐœ»LLQóóZzgŸi?»LL¥/c*yóó{áÅ
q�X

f[ÆZëZY:ógzV~-áïìXZrV (Graham Greene) ¤/Zë¤/+
ä”VÆ™ŠZgzV6,FFZYä(,~p[ßgCÆ‚B’k,KXZyÆZYâV~”VÆ;C
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”V "The End of The Party" úZgnZzgQ{îŠ3ðŠï�XZkZ±gÐZy»ZY:
ÅZq-0*gK»u‚tÑ@*ì�TÆZ!x6,”Väy~Z0+ƒZ™ÆàŸ»öoìXZy

gnp�XZq-¸ðÆps»ƒÃ (phobia) ~ÐŠzazZV¸ð@*gq-»V6,Yä»ps
ªCÙ7HX (phobia) DìZ#�Šzu}äZCpsŠ!*g3ìZzgZkäË6,LZCtps

Åßg‹qw‚tÑ@*ìX (phobia) tZY:Z4azZV¸ÇVÆps
¤/Zë¤/+äèÃg{ZYä~ŠzâV¸ÇVÆ‚Š{psÃÒy7HÉZkpsÅ

4,Z•ZzgëÏªCÙÅìX'äZYâ~zZu]ÆQ@*gmJîÐªCÙHì�@*gq-»V6,
Yä»psgppzZá¸ðÅÈ(,Jä6,#hg�zZáŠzu}azZV¸ðÅj,Z‚ÛZðZzg

ÈŠ¶»_./ŠgZÝZkÆZLZkpsÃªCÙ™@*ì&ZkäŠ!*g3ìXz{¸ðÃ7É
ÑÅg~îg6,pŠÃj,ŠêìX¤/Zë¤/+Æìw~psÃJw™¢8:™äÐic*Š{4ìXZL
fZCpsZL¸ðÐ™[™heÐ�;CZW,Z]%A$ƒD�ÔQyÆ!*g}~¤/Zë¤/+
ZkZYä~qì:

"For the moment Peter Morton could have cried

aloud with the fear of bright light going out, leaving

him alone in an island of dark surrounded by the

gentle lapping of  strange footsteps. Then he

remembered that the fear was not his own, but his

brother's." (16)

¤/Zë¤/+»ZY:”V~¯ÒÆ;C¬g2Å!*gOÃúc*V™@*ìX”V~@*gq-
»V6,Yä»ps¬xîg6,ñ�Šƒ@*ìXZyÆZkgzbÃZ¯gïgzt7¹YYpZ#tps
uÐ(,|YñZzgĝzi%{i0+ÏÆ©wZkpsÆ:LF,u™ÆÂA$tps;C¬g2Å
^Z(g™©8ìX

Z¤/p¬@R6,ZY:óg~~ic*Š{à]qÝ: (Jean Stafford) jZVTge
™npZê‰ZYâV~;C›ëczsZY:ógzVÐÌic*Š{�ZðÆ‚BX�X

ÅVwŠ~Y$ËìX "Beatrice Trueblood's Story" ZkjZáÐZyÆZYä
TgeäZkZYä~‚ÆŠŠ!*]ÔzZ−+Å**e¹ÔyÆZ�ÛZŠÅZq-Šzu}ÐÑW

f[ÆZYâ~ZŠ[~;CúZgn»ZÖg:PúÒ{VB



z){Tps**uZ0+Zi~�ÛŠÅ_.!*C›zúZzg;C%ZiÆaŠ‰ÜaZ™D�ÔZyƒÃ
7HìX

~'ä;CúZgnZzgâjw» "Beatrice Trueblood's Story"

»ì��Z,ywâjw~-(,S (Beatrice) !*bmúc*VHXZYä»%œ/~™ŠZgšk
ì��±Zð×zVÅWâ›{ìX'äškÅi0+Ï~**ñizVqÑ]»ö(,~�ÏÆ
‚BÒyHXzZ−+ÆyÐò™ØCÙÆyYä6,ZÐ'×h+iCÙ**YV»‚oƒ@*ìXZy9V
ÆU/UWÎŠ{i0+Ï¬™äÅWgizq~ÃÌ'ä7HXškÃ�ØCÙMìz{Ì
Hgz-V»qïìX

tZY:zZã™@*ì�”‹qÑ]ÅÒZ¤//Æic*Š{F,%Zi~(,fg„Â�ÛŠÅ;C
i0+Ï*ƒ™g{YCìZzgZ¯gïgz-V»ZÖgÑzqƒY@*ìXZYä»%œ/~™ŠZgZÏ¹ãÃ‚t

Ñ@*ìX
ÆjZáÐ�{¹*V (Sexual Disorder) f[ÆZYâ~ZŠ[~Ò—h

"Death in Venice" »ZY: (Thomas Man) Q�XZkjZáÐåéây
Zq-1hñWŠòÅë½6,4ÃÒy™@*ìXt1hJ_%v6,7,Zƒ@*ìZzgZKi0+Ï~ë½6,4

ÆwVÃc*Š™@*ìXZkŠzgZyZq-Ë̂»xÅ¾nÐZkÐYW@*ìÔÂtZka6,Òú™ä
Å**»xÃÒ™@*ìXÃZ�ÛZŠÆÒ—hÆjZáÐœÆZYäLL-áŠZVóóZzgLLi»A$óóZÌ

»ZY: (James Joyce) Æqï�XÒ—hÆqï™ŠZgzVÆjZáÐ8-,ç EGE�Zõ
Ôe~ZÝÑg÷ "The House of Dead" ë½6,4ÔŠz2¢hÀö

E
» "An Encounter"

z){ZÌÆqïZYä�X "The Prussian Officer"» (D.H.Lawrence)
iâãjZßVÐŠ¬YñÂ�ÛZàÐIJùÔ!*²ZuÔzË‘ÍÔÍÍwÔZi+¤/Z›7ÔYg`

ZáÔøî#Û̂ÔŠz2¢hÀö
E

ÔäsÔÍgÅÔN*&ðZzgª†âëZ#��ÛZàz){ÆÇ~Zzg
Šg}ˆ~Zgê4-.5½ð

XGEY}Ô8-,ç EGE�ZõÔ‚gF,Ôe~XZÝXÑg÷Ô¤/Zë¤/+Zzgåéâyz){Æ
ZYâ~ZŠ[~Z¯gï™ŠZgzVÅZßg'Š3ðŠî�XèÃg{™zZßVäZ¯gï™ŠZgzVÅ

!ò(,~�ÏÆ‚B7ÅXZyWüäZ�ÛZŠÅ!*mi0+ÏZzgZkÆÝz�ÛZiÃZkZ0+Zi
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Ð7H�çÑ}~…zZáZ�ÛZŠÆZ¯gïgzbZzg;CúZgnÅ”]ÌZyÅ!QhZy
ÅiŠ~WC¬ˆX

f[ÆZY:ógzVä;CQåVÃfZCZzg�YZÅwÐŠ¬ZzgZYâV
~ZyúZï»uZrÎc*��;CúZgnÆ:©~»g�Ûâ¸Xf[ÆZYâ~ZŠ[~Z¯gï
™ŠZgZL˜qÑ]Æ´z{�YœZ!VÆ\x',0™‚tWñXf!ZY:ógzVZzg**zw
âÁVäi0+ÏÆZk¥cÃF,Zl™øg}‚tg3�T¥cÅÂ}].h+F,+;CÃc*]Ð

ÌqÝƒCìX
&bZ−+¢yÔâ´gZxÔ·[Z−+ÔoŒÛ7z){äf!ZYâVÃQgŠzi!*y~

eJÑXugxäF,ÅZYâ~ZŠ[Ð¹¼1XF,ÅZŠ[6,¬„Ðf!ZŠ[ÆZW,Z]aè
ñ�Š¸ZkaugxÆ;VZyZW,Z]ÅZ’ZðØCkÅY$ËìXœäñ,KVZzgÍgÅÆ
ZYâ~ZŠ[ÆF,ZWÐZKZŠ!i0+Ï»W¸iHX6,zW·šäg‚!LLQgŠzóóÆagzÏ
**zßVÆF,ZWÆ‚(Ÿhé

G
BgzÏZŠ[6,¬g°p}»ŸYg~g3X

g‚bz̀ZZ+Æ´z{f!ZYâVÆF,ZW6,ŒP£?äÌZkgzZe$Ã/ZŒ
WÐ(,Jc*XZkâqÅÃ~†ZØŠguzg~Å%ûLLZôm,~ZYäóóúc*VƒðXZkÂ[~

egÖe+Ôåé;ge~ÔWhzZyÔYy²zgŠ~Zzg8-,ç EGE�ZõÆZYâVÃ†ZØŠguzg~Ô·[Z−+Ô
oŒÛ7Ôñß~³m,Z£ZzgµgäQgŠzi!*y~eJÑX

f!ZYäÆF,ZWäQgŠzZYäÃZ’ZðÇ„~™ŠZgÅ!*mŠ*ZzgZkÆÝz
�ÛZiÃÒy™äÆ)ÐW’ŒXQgŠzZYäÆZ’Zðá¢ÃÀ˜ÃZ0+ZiHY@*g;ìZzgt
ÌZq-|ì�ëäF,Àóg~ÃðÐÁF,ŒÛZgŠc*ìXF,Àóg~ÅZÃŠe$ÃtHY**
ec�ZkgZ{Å$+zªçÜExZzgZŠ!Ãc*]ÐW’qÝƒCìXQgŠzZYäÆZ’Zð
á¢ä0191YÐá™0491YJ-Åæ]~QgŠzZYäÆaâew�ÛZëKX53D0491YÆ

œ̂ÔË~ÔÝx„kÔ™×Pg‰"éZY:ógzVÅZkDÆ:©~á¢ÆF,ZW»
¼:¼Š3ðŠêìXZ’ZðÇÆá¢Å}.â]»Z‹Zs™DƒñpZzZ£Ãgz¹g¶§Zi
�:

f[ÆZYâ~ZŠ[~;CúZgn»ZÖg:PúÒ{VB



LL*iÔugxÔYŠzZðZzgŠvá¢ÅÃ@VÐZY:{gYqÑ]
Ðic*Š{$©ø

EE
LZK̈ãZzgZkÆzZgŠZ]z_.!*]Å§sâbƒŠHZzgZK̈ã

))))88881111(((( i0+Ï»%œ/{g`ÅOñ!*í6,‡ìƒZXóó

jZÙzjZ!Y]
1. Dostoevsky, Eternal Husband and Other Stories, (NewYork: Macmillan

Inc. 1952) P.47

2. Gogol,The Diary of a Madman and Other Stories, Translated by Andrew R.

Macandrew, (NewYork: The New American Liberary of World Literature,

1961) P.14.

3. Sartre, Jean-Paul, Intimacy, Translated by Lloyd Alexander,( London: New

Directions, 1948) P.49. 

4. Balzac,Lious Lambert,( NewYork: The New American Liberary of World

Literature), 1961, P.11.

5. ____________Ibid______________P.21

6. ____________Ibid______________P.26

7. Chekhov, Anthon, The Wife and Other Stories, (NewYork: Macmillan Inc.

1946) P.272.

8. Chekhov, Anthon, The Horse Stealers and Other Stories, (NewYork:

Macmillan Inc. 1949) P.7.

9. ____________Ibid______________P.226.

10. ____________Ibid_____________

11. ____________Ibid_____________

12. Chekhov, Anthon, The Lady with the Dog,( NewYork: The Hograth Press,

1957) P.79

13. ____________Ibid______________P.83.

14. Poe, Edgar Allen, The Tell-Tale Heart and Other Stories, (New York:

Macmillan Inc. 1949).

15. Maugham, Somerset, Complete Short Stories of Somerset Maugham,

(NewYork: Doubleday & Co. Inc., 1940) P.186. 

17. Greene, Graham, The End of The Party,( New York: The Hograth Press,

1975),

pZzZ£Ãgz¹ÔQgŠzZYä»@*g]zW~_·Ỗ!)ógÔ†g~6491Y(m001X X 81
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